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                                                                          Титова С.В.

Cокровища Интернета для преподавателей иностранных языков.

Ёще каких-нибудь десять-пятнадцать лет назад на уроках иностранных языков использовались, в лучшем случае, магнитофон или проектор для слайдов. Сейчас очень многое изменилось, появились различные доступные средства мультимедийных технологий, которые невероятным образом расширяют возможности преподавателей, значительно облегчают их труд, оптимизируют изучение языков, делают его увлекательным процессом открытия неизведанного мира иностранного языка и его культуры, помогают преодолеть барьеры между людьми и обществами, т.д..

К сожалению, нередко приходится сталкиваться с тем, что студенты лучше владеют навыками работы на компьютере и умеют быстрее найти нужный материал, чем преподаватели. Можно найти ряд оправданий на этот счет: не хватает компьютеров, не доступа в Интернет, нет в наличии нужных программ, но если всё вышеперечисленное имеется, тогда дело только за желанием научится чему-то новому. Кроме того, из-за бурного развития средств связи то, что мы узнаем сегодня, становится устаревшим завтра. Поэтому, если мы хотим идти в ногу со временем, необходимо знатьи уметь применять на практике некоторые достижения технологий.

     Одним из таких достижений, бесспорно, является Интернет. Сейчас многие учение говорят о появлении новой культуры преподавания в связи  
с применением компьютерных технологий: ”Бурный рост Интернета в течение последних нескольких лет сделал его магическим окном в знания. Помимо вовлечения студентов в различные лингвистические задания такие, как чтение, грамматика, письмо, Интернет меняет не только образ нашей жизни и работы, но и способ нашего мышления и познания.”(1)

     В Интернете, как  в особой знаково-символической среде, происходит объективация человеческой психики, то есть психика как бы проецируется на пространство Всемирной Сети, становится зримой, начинает взаимодействовать с другими участниками виртуального диалога, и таким образом появляется возможность более успешного изучения и воздействия на нее.

   Обсуждая преимущества использования новейших средств связи в преподавании, логично было бы сравнить традиционный метод                (преподаватель – группа ) с обучением с привлечением Интернет-технологий (ИТ). В следующей таблице приведены результаты сравнения:

Традиционное обучение
Обучение с привлечением возможностей Интернета

1. Линейный текст (только текст, нет никаких других источников)
1. Мультимедийный гипертекст (видео-, аудио-возможности, связь с большим количеством разнообразных источников) 

2. Нередко отсутствие высокой мотивированности  и заинтересованности 
2. Высокая мотивированность и заинтересованность

3. Ограниченное количество информации, ограниченный выбор, часто устаревшие сведения
3. Неограниченное количество свежей аутентичной информации, огромный выбор

4. Контроль преподавателя
4. Самоконтроль и координация процесса преподавателем

5. Общение с преподавателем
5. Возможность общения (синхронного/асинхронного) с носителями языка, знакомство с культурой страны и региона

6. Процесс обучения ограничивается рамками урока и домашнего задания
6. Значительное увеличение процесса обучения при наличии свободного доступа к Интернету

Из приведенной выше таблицы очевиден ряд преимуществ использования ИТ и, в частности, Web-страниц в процессе обучения. Хотелось бы остановиться на некоторых из них.

Несомненным достоинством этой высокой технологии является мультимедийный гипертекст с невероятным количеством связей и ссылок. Например, читая отзыв о каком-либо фильме на http://www.filmsite.org/films.html  можно остановиться в любой момент, перейти к другим страницам, если надо получить информацию о том или ином актере, узнать о других отзывах об этом фильме, о жанре фильма, режиссере, премиях фильма, об истории создания, об авторе сценария, о том, по мотивам какого произведения сценарий был создан (если это литературный сценарий) и так далее. Этот список можно продолжать до бесконечности. Кроме того, Вы увидите фрагменты из этого фильма, услышите голоса героев, найдете самые знаменитые цитаты и прочее. Линда Мак в своей статье «Новый вид изучения языка» говорит: “What is more interesting is there can no end to the WWW document you are reading, as you may read a related document written by another author and follow links after links to browse around WWW documents in different parts of the world” (2).

Следующим неоспоримым преимуществом является постоянный доступ к самой свежей информации. Например, на сайте http://www.webwombat.com.au/intercom/newsprs/index.html  имеется свежий номер любой газеты мира. Электронные журналы для преподавателей иностранных языков и межкультурной коммуникации обновляются каждый месяц или чаще, например, журналы по тестированию – Electronic Journal on Testing (http://www.surrey.ac.uk/ELI/ltr.html) обновляется два-три раза в месяц.

Сравнивая печатный текст и гипертекст, Я. Браун в статье «Охота за богатствами Интернета» говорит, что все Веб- материалы реальные и аутентичные, свежие и насущные, именно поэтому студенты находят Интернет интересным, именно это увеличивает их мотивацию при выполнении различных заданий. Автор этой статьи справедливо останавливается и на трудностях использования Интернета таких, как слишком медленная скорость загрузки компьютера, отсутствие элементарных навыков работы на компьютере, быстро меняющиеся адреса Веб- страниц (3).

Кроме того, именно аутентичный Веб- материал является для студентов источником знания о другой стране, повышает их культурную осведомленность: “Занятия с использованием Интернета помогают наилучшим образом повысить культурную осведомленность студентов, позволяют им узнать другие культуры, дают им чувство, что весь мир находится прямо у  клавиатуры, перемещая их с места на место, из страны в страну без каких-либо усилий и затрат” (4). Студенты и преподаватели также имеют возможность непосредственного общения с носителями языка с помощью электронной почты, форумов, телеконференций.

        При использовании мультимедийных технологий значительным образом меняется роль преподавателя. Если в процессе традиционного обучения он – наставник и главное лицо, общение ученик – преподаватель носит более «интимный» характер, то в компьютерном классе преподаватель – лишь координатор, общение со студентами может быть охарактеризовано как опосредованное, непрямое. При компьютерном обучении значительным образом возрастает мотивированность учеников, их независимость, а это, следовательно, приводит к повышению самоконтроля в процессе изучения. Соответственно, заинтересованность студентов увеличивает количество времени, затраченного на подготовку домашнего задания, разработку проектов, создания собственных Веб-страниц.

     На данный момент в Интернете, особенно в американской его части, накоплено около двух миллиардов страниц, и несмотря на то, что образовательная часть Сети развита гораздо хуже, чем коммерческая и рекламная, количество материалов, созданных профессионалами в области преподавания культуры, литературы и иностранных языков огромно. Веб- ресурсы, которые представляют интерес для преподавателей, можно склассифицировать следующим образом:

 1). Собственно учебная информация (авторы – ведущие университеты и колледжи США и Великобритании, языковые центры):

· упражнения (грамматика, чтение, произношение, письмо и т.д.);

· планы уроков и учебные программы;
· лекционные курсы. 

2). Научно-методическая информация (авторы – университеты, научные центры, научные ассоциации и центры):

· научные статьи и рецензии;

· научные книги;

· электронные журналы для преподавателей ;

· материалы конференций;

· сайты, посвященные преподаванию с помощью новейших технологий.

3). Тексты художественной литературы.

4). Историко-культурологическая информация (авторы – университеты, Государственный департамент США, электронные издания газет и журналов):

· средства массовой информации (газеты, журналы);

· правительственные сайты, посвященные культуре, истории страны, политической системе и т.д.;

· виртуальные музеи;
· сайты, посвященные фильмам (рецензии, сценарии, отзывы, рейтинги);

· Туристские сайты (география, климат, традиции, крупные города).

5). Справочная литература:

· словари; 

· справочники;

· энциклопедии.

6). Техническая информация для Web-публикаций:

· как сделать свой сайт;

· язык HTML;

· структура сайта.

· публикация сайта.

    Чрезвычайную сложность, с которой обычно сталкиваются все преподаватели при виде такого океана полезной и интересной информации, это – как ее интегрировать в процесс обучения. Марк Воршер разработал инструкцию для тех, кто только начинает или хотел бы использовать ИТ:
· обдумай тщательно свои цели;

· умей интегрировать;

· не преуменьшай сложности;

· обеспечь необходимую поддержку;

· привлекай студентов к принятию решений.
      Перед тем как  ввести какую-то новую форму обучения, преподаватель должен хорошо представлять, для чего он это делает. Если, например, цель – обучение письму, то надо подумать, какие компьютерные задания (e-mail, project, forum) будут наиболее уместны и т.д.
    Второй принцип предполагает, что преподаватель должен правильно выбирать или создавать компьютерные задания и наилучшим образом их сочетать с уже имеющейся программой и заданиями, а не просто добавлять их в учебный процесс, который и без того порой представляет сложность для многих учеников. Наивно полагать, что введение электронной переписки с друзьями даст значительные результаты, а вот разработка интересных по тематике для студентов Веб-проектов, основанных на переписке со сверстниками из других стран, несомненно, даст положительные результаты при условии правильной и корректной разработке заданий для этого проекта. Вне всякого сомнения, планирование этого проекта займет у преподавателя много времени и сил, так как необходимо найти сайты для обмена или заранее списаться с преподавателями из других стран через Ex-change или IECC, оговорить цели и задачи группы, определить тему / темы, составить задания, обеспечить техническую поддержку проекта, если конечная цель – не просто написание работ, а создание Веб-страницы класса и т.д.

    Третий принцип – не преуменьшай сложности - означает, что введение компьютерных заданий всегда предполагает наличие определенных проблем, связанных с техническим обеспечением, с технической подготовкой самих учащихся, с наличием компьютерной лаборатории и необходимого количества компьютеров и т.д. Поэтому лучше начать с чего-то малого и создать несколько заданий, если они оправдают  себя, в следующем семестре включить в программу что-то еще.

     Должная поддержка может быть обеспечена различными способами: создание детальных инструкций, к которым студент может прибегать вне занятий; проведение специальных технических тренингов на протяжении всего семестра; помощь студентам вне занятий (контактные часы); обеспечение связи студенты – работники компьютерной лаборатории; выработка навыков работы в группе, взаимопомощь и т.д.

     Что касается последнего принципа – привлекай студентов к принятию решений, поскольку обучение с элементами компьютерных заданий представляет определенную сложность, необходимо проводить анонимные опросы студентов, спрашивать их мнение и прислушиваться к нему, так как насильное введение технически сложных заданий не будет способствовать интенсивности обучения и улучшению психологической обстановке в группе.Как говорит М.Воршер в своей статье: “The teacher must learn to become a guide on the side rather than a sage on the stage”(5). 

    Таким образом, перед тем как ввести новые технологии и использовать Интернет как средство обучения, надо ответить на следующие вопросы:

· Принесет ли Интернет больше пользы, чем традиционное обучение?

· Будет ли это способствовать интенсивности  обучения?
· Какие новые элементы могут быть представлены через Интернет?

· Какова реакция группы?

· Чувствуете ли Вы себя уверенно, когда сталкиваетесь с техническими, методологическими и другими проблемами?

     Существуют различные виды интеграции ТИ в процесс преподавания. Обычно они сводятся к четырем основным способам:

A. Использование уже созданных авторских заданий и материалов (“Grammar Safari”, ”American Authors on the Web”);

B.    Единичное применение некоторых Интернет-технологий (например, электронной почты  для участия в обсуждениях по определенной теме; телеконференций; форумов для создания проекта по межкультурной коммуникации);

C.    Создание своих собственных Веб- страниц, упражнений на базе уже имеющихся материалов таких, как

· электронные версии газет;

· электронные энциклопедии;

· тексты художественной литературы;

· правительственные информационные сайты;

· сайты, посвященные кино и т.д.;

D.   Создание авторских Сайтов, полностью основанных на программе курса, с заданиями, критериями оценки, возможностью общения между студентами, полезными ссылками и т.д.

В зависимости от способа интеграции  изменяется и роль ИТ в процессе обучения, это видно из следующей таблицы.

Роль ИТ
Описание
Примеры

Средство
ИТ обеспечивают средства коммуникации
Обмен электронной почтой, текстовый редактор, процессор.

Окружение
ИТ обеспечивают контекст для коммуникации
Компьютерные программы, некоторые сайты.

Ресурс
ИТ обеспечивают содержание (ресурсы) для коммуникации
Сайты, созданные профессионалами в области преподавания языков (Dave’s cafe, Rong-Chang’s site,etc.).

   В этой части доклада хотелось бы остановиться на анализе сайта по американской литературе, созданного мной для курса “ Американская литература”  для студентов второго курса факультета иностранных языков МГУ( http://www.ffl.msu.ru/people/stitova/topic1/ ).

Данный сайт состоит из учебной программы, примеров студенческих работ по американской литературе прошлых лет, полезных ссылок, курса по американской литературе “Studies in American Literature”, ранее  опубликованного как учебное пособие и используемого на занятиях.
       В учебной программе даны подробнейшие инструкции по заданиям, которые построены на гиперссылках, то есть для программы отобраны интересные страницы, созданные на кафедрах американских колледжей и университетов; художественные тексты; необходимые  энциклопедии и исторические документы. Например, следующий абзац представляет собой образец задания на 24 сентября:

“Week 4 - 24.09

W. Irving – America’s “first man of letters” HAL p.17-21. Read information about his story “Rip Van Winkle and the story on http://www.educeth.ch/english/readinglist/irvingw/index/html .”

     Это значит, что студенты должны прочитать текст рассказа В.Ирвинга “Рип Ван Винкл”, познакомиться с материалом о рассказе на сайте, на который дается ссылка. Причем часто это информация историко-культурологического характера, которая позволяет студентам познакомиться не только с критическими оценками литературного произведения, но и с историческими событиями, упомянутыми в рассказе (Американская революция), с географией места действия произведения        ( бассейн реки Гудзон и процесс его заселения в 18-19 веках), с биографическими данными писателя, с его современниками и т.д.. Подобные факты обычно не даются в учебниках по американской литературе (см. например, “Highlights of American Literature” ). Таким образом значительно расширяется кругозор обучающегося, который имеет возможность самостоятельно ( при наличии ссылок и инструкций) изучать культуру и литературу Америки.
     Кроме того, в учебной программе полностью описаны задания первого семестра, приведены всевозможные темы и полезные ссылки для написания работы и доклада. Предусмотрен также совершенно новый вид задания – создание студенческих Веб-проектов, которые будут посвящены эпохе авторов, традициям, особенностям стилей и течений  и т.д.. Предполагается опубликовать лучшие из студенческих проектов на сайте факультета иностранных языков. Интерактивная связь с преподавателем при возникновении вопросов во вне учебное время возможна через электронную почту.
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1.Полезные сайты для преподавания литературы США
American Authors on the Web
http://lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/AmeLit.html
A very good hyperlinked site on American authors founded in a 1996, it presents a chronological listing of almost 800 authors and included the authors' short biographies, works, critical essays, etc.
 Outline of American Literature
http://usinfo.state.gov/products/pubs/oal/oaltoc.htm
A very useful hyperlinked site on the history of American Literature created by American Informational Agency, gives interesting information on various trends such as traditionalism, neoclassism, Midwestern Realism, etc. 
The American Literature Archive
http://www.en.utexas.edu/amlit/authors.htm
This site, created by the University of Texas at Austin, is a nicely organized and fairly extensive collection of information on authors, periods, criticism, courses.
 American Studies Web
http://crossroads.georgetown.edu/webcourses.html#lit
This page points to sites on the Internet dealing with American literature and History, it contains essays, syllabi, bibliographies, reviews, online journals, analysis of online texts.
 Key Sites on American Literature
http://usinfo.state.gov/products/pubs/oal/amlitweb.htm
A collection of the most comprehensive sites on American Literature maintained at American colleges and universities.
2.Сайты по американской культуре и истории, созданные университетами США и правительственными организациями:
American Historical Association http://www.theaha.org
American Presidents http://www.americanpresidents.org
Central New York Council for the Social Studies http://www.lm.liverpool.k12.ny.us/cnycss2/cnycss.html
Federal Resources for Educational Excellence-Social Studies http://www.ed.gov/free/s-social.html
Internet History Sourcebook Project http://www.fordham.edu/halsall/
Law, Youth and Citizenship http://www.nysba.org/lyc/LYC.html
Map Collections: 1544-1996 http://memory.loc.gov/ammen/gmdhtml/gmdhome.html
National Archives http://nara.gov (future site http://www.nationalarchives.com/)

National Archives and Record Administration: 

The Constitution Community http://www.nara.gov/education/cc/main.html
National Archives and Record Administration:

Presidential Libraries http://www.nara.gov/nara/president/address.html
National Gallery of Art http://www.nga.gov/
National Geographic Society http://www.nationalgeographic.com
National Register of Historic Places http://www.cr.nps.gov/nr/twhp/home.html
New York State Archives and Records Administration http://www.sara.nysed.gov/
US State Department http://www.state.gov/
Women’s History Sourcebook http://www/fordham.edu/halsall/women/womensbook.html
3.Виртуальные библиотеки:
British Library http://www.bl.uk/welcome.html
The Library of Congress http://www.loc.gov/
The Library of Congress Country Studies http://lcweb2.loc.gov/frd/cs/cshome.html
Virtual Library History Index http://www.msu.edu/~georgem1/history/medieval.htm
Yale University Library http://www.library.yale.edu/humanities/history/index.html
4.Средства массовой информации:

CNN World News http://cnn.com/WORLD/
PBS Online http://www.pbs.org/
